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يمِ حِ رَّ مَٰنِ ٱل   حْ رَّ هِ ٱل  لَّ سْمِ ٱل بِ

رٌ ﴿١﴾ قَدِي ءٍۢ 
 شَىْ لِّ   كُ

ىٰ
لَ عَ وَ  هُ لْكُ وَ لْمُ يَدِهِ ٱ بِ لَّذِى  رَكَ ٱ بَٰ  تَ

1. Tabaarakal lazee biyadihil mulku wa huwa 'alaa kulli shai-in qadeer

Blessed is He in Whose hand is the Sovereignty, and, He is Able to do all things.

غَفُورُ ﴿٢﴾ لْ زُ ٱ ي عَزِ لْ وَ ٱ هُ لًۭاۚ  وَ  مَ عَ سَنُ  حْ كُمْ أَ يُّ  وَكُمْ أَ لُ بْ يَ لِ ةَ   يَوٰ حَ  لْمَوْتَ وَٱلْ لَقَ ٱ لَّذِى خَ ٱ
2. Allazee khalaqal mawta walhayaata liyabluwakum ayyukum ahsanu 'amalaa; wa huwal 'azeezul ghafoor

Who hath created life and death that He may try you which of you is best in conduct; and He is the Mighty, the Forgiving,

رَىٰ تَ هَلْ  صَرَ  بَ لْ فَٱرْجِعِ ٱ   ۖ وُتٍۢ فَٰ تَ مَٰنِ مِن    حْ رَّ لْقِ ٱل فِى خَ رَىٰ  تَ ا  قًۭاۖ  مَّ بَا وَٰتٍۢ طِ  مَٰ  بْعَ سَ  لَقَ سَ لَّذِى خَ ٱ

فُطُورٍۢ ﴿٣﴾ مِن 
3. Allazee khalaqa sab'a samaawaatin tibaaqam maa taraa fee khalqir rahmaani min tafaawutin farji'il basara hal taraa min
futoor

Who hath created seven heavens in harmony. Thou (Muhammad) canst see no fault in the Beneficent One's creation;

then look again: Canst thou see any rifts?

رٌۭ ﴿٤﴾ ي وَ حَسِ هُ ئًۭا وَ  صَرُ خَاسِ بَ لْ يْكَ ٱ لَ  لِبْ إِ يَنقَ يْنِ  تَ  رَّ كَ صَرَ  بَ لْ مَّ ٱرْجِعِ ٱ ثُ
4. Summar ji'il basara karrataini yanqalib ilaikal basaru khaasi'anw wa huwa haseer

Then look again and yet again, thy sight will return unto thee weakened and made dim.

عِيرِ ﴿٥﴾  عَذَابَ ٱلسَّ هُمْ  لَ نَا   تَدْ عْ يَٰطِينِۖ  وَأَ   لِّلشَّ  نَٰهَا رُجُومًۭا   لْ عَ بِيحَ وَجَ  صَٰ مَ بِ يَا  نْ  ءَ ٱلدُّ مَآ ا ٱلسَّ نَّ  يَّ زَ لَقَدْ  وَ
5. Wa laqad zaiyannas samaaa'ad dunyaa bimasaa beeha wa ja'alnaahaa rujoomal lish shayaateeni wa a'tadnaa lahum
'azaabas sa'eer

And verily We have beautified the world's heaven with lamps, and We have made them missiles for the devils, and for

them We have prepared the doom of flame.

رُ ﴿٦﴾ ي لْمَصِ ئْسَ ٱ بِ مَۖ  وَ  نَّ هَ عَذَابُ جَ هِمْ  بِّ رَ بِ ا۟  رُو فَ ذِينَ كَ لَّ لِ وَ
6. Wa lillazeena kafaroo bi rabbihim 'azaabu jahannama wa bi'sal maseer

And for those who disbelieve in their Lord there is the doom of hell, a hapless journey's end!
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تَفُورُ ﴿٧﴾ ىَ  قًۭا وَهِ شَهِي هَا  لَ ا۟  عُو مِ هَا سَ فِي ا۟  لْقُو  ذَآ أُ إِ
7. Izaaa ulqoo feehaa sami'oo lahaa shaheeqanw wa hiya tafoor

When they are flung therein they hear its roaring as it boileth up,

رٌۭ ﴿٨﴾ نَذِي تِكُمْ   يَأْ لَمْ   هَآ أَ تُ نَ زَ هُمْ خَ لَ  أَ فَوْجٌۭ سَ هَا  فِي لْقِىَ   مَآ أُ  لَّ ۖ  كُ يْظِ غَ لْ زُ مِنَ ٱ  يَّ مَ تَ تَكَادُ 
8. Takaadu tamayyazu minal ghaizi kullamaaa uliqya feehaa fawjun sa alahum khazanatuhaaa alam yaatikum nazeer

As it would burst with rage. Whenever a (fresh) host is flung therein the wardens thereof ask them: Came there unto you

no warner?

بِيرٍۢ ﴿٩﴾  لَٰلٍۢ كَ   فِى ضَ ا  لَّ مْ إِ تُ ن نْ أَ ءٍ إِ شَىْ هُ مِن   لَّ لَ ٱل نَزَّ نَا مَا  لْ قُ نَا وَ بْ  كَذَّ فَ رٌۭ  نَذِي نَا  ءَ قَدْ جَآ  
ىٰ
لَ بَ ا۟  لُو قَا

9. Qaaloo balaa qad jaaa'anaa nazeerun fakazzabnaa wa qulnaa maa nazzalal laahu min shai in in antum illaa fee dalaalin
kabeer

They say: Yea, verily, a warner came unto us; but we denied and said: Allah hath naught revealed; ye are in naught but a

great error.

عِيرِ ﴿١٠﴾  حَٰبِ ٱلسَّ   صْ فِىٓ أَ نَّا  كُ قِلُ مَا  نَعْ وْ  نَسْمَعُ أَ نَّا  كُ لَوْ  ا۟  لُو قَا وَ
10. Wa qaaloo law kunnaa nasma'u awna'qilu maa kunnaa feee as haabis sa'eer

And they say: Had we been wont to listen or have sense, we had not been among the dwellers in the flames.

عِيرِ ﴿١١﴾  حَٰبِ ٱلسَّ   صْ لِّأَ قًۭا   فَسُحْ هِمْ  بِ نۢ بِذَ ا۟  فُو رَ تَ فَٱعْ
11. Fa'tarafoo bizambihim fasuhqal li as haabis sa'eer

So they acknowledge their sins; but far removed (from mercy) are the dwellers in the flames.

رٌۭ ﴿١٢﴾ بِي  رٌۭ كَ جْ ةٌۭ وَأَ رَ فِ غْ هُم مَّ لَ يْبِ  غَ لْ بِٱ هُم   خْشَوْنَ رَبَّ  لَّذِينَ يَ نَّ ٱ إِ
12. Innal lazeena yakhshawna rabbahum bilghaibi lahum maghfiratunw wa ajrun kabeer

Lo! those who fear their Lord in secret, theirs will be forgiveness and a great reward.

دُورِ ﴿١٣﴾ بِذَاتِ ٱلصُّ مٌۢ   لِي عَ هۥُ   نَّ  ۖ  إِ بِهِۦٓ ا۟  رُو هَ وِ ٱجْ قَوْلَكُمْ أَ ا۟  و سِرُّ  وَأَ
13. Wa asirroo qawlakum awijharoo bihee innahoo 'aleemum bizaatis sudoor

And keep your opinion secret or proclaim it, lo! He is Knower of all that is in the breasts (of men).

رُ ﴿١٤﴾ بِي خَ  طِيفُ ٱلْ لَّ وَ ٱل هُ لَقَ وَ لَمُ مَنْ خَ يَعْ لَا   أَ
14. Alaa ya'lamu man khalaq wa huwal lateeful khabeer

Should He not know what He created? And He is the Subtile, the Aware.
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شُورُ ﴿١٥﴾ نُّ يْهِ ٱل لَ  ۖ  وَإِ قِهۦِ ا۟ مِن رِّزْ لُو هَا وَكُ بِ نَاكِ مَ فِى  ا۟  فَٱمْشُو لًۭا   لُو رْضَ ذَ عَلَ لَكُمُ ٱلْأَ لَّذِى جَ وَ ٱ هُ
15. Huwal lazee ja'ala lakumul arda zaloolan famshoo fee manaakibihaa wa kuloo mir rizqihee wa ilaihin nushoor

He it is Who hath made the earth subservient unto you, so Walk in the paths thereof and eat of His providence. And unto

Him will be the resurrection (of the dead).

مُورُ ﴿١٦﴾ تَ ىَ  ذَا هِ فَإِ رْضَ  بِكُمُ ٱلْأَ خْسِفَ   ن يَ مَآءِ أَ فِى ٱلسَّ ن  تُم مَّ مِن ءَأَ
16. 'A-amintum man fissamaaa'i aiyakhsifa bi kumul arda fa izaa hiya tamoor

Have ye taken security from Him Who is in the heaven that He will not cause the earth to swallow you when lo! it is

convulsed?

نَذِيرِ ﴿١٧﴾ يْفَ   مُونَ كَ لَ تَعْ فَسَ بًۭاۖ    يْكُمْ حَاصِ لَ عَ يُرْسِلَ  ن  مَآءِ أَ فِى ٱلسَّ ن  تُم مَّ مِن مْ أَ أَ
17. Am amintum man fissamaaa'i ai yursila 'alaikum haasiban fasata'lamoona kaifa nazeer

Or have ye taken security from Him Who is in the heaven that He will not let loose on you a hurricane? But ye shall know

the manner of My warning.

نَكِيرِ ﴿١٨﴾ يْفَ كَانَ  فَكَ لِهِمْ  بْ قَ لَّذِينَ مِن  بَ ٱ لَقَدْ كَذَّ وَ
18. Wa laqad kazzabal lazeena min qablihim fakaifa kaana nakeer

And verily those before them denied, then (see) the manner of My wrath (with them)!

رٌ ي بَصِ ءٍۭ   شَىْ لِّ  بِكُ هۥُ   نَّ  ۚ  إِ مَٰنُ   حْ رَّ ا ٱل لَّ مْسِكُهُنَّ إِ يُ ۚ  مَا  نَ بِضْ  يَقْ  فَّٰتٍۢ وَ  صَٰٓ قَهُمْ  فَوْ يْرِ   لَى ٱلطَّ  ا۟ إِ  رَوْ يَ لَمْ  وَ أَ

﴾١٩﴿
19. Awalam yaraw ilat tairi fawqahum saaaffaatinw wa yaqbidn; maa yumsikuhunna illaar rahmaan; innahoo bikulli shai im
baseer

Have they not seen the birds above them spreading out their wings and closing them? Naught upholdeth them save the

Beneficent. Lo! He is Seer of all things.

فِى غُرُورٍ ﴿٢٠﴾ ا  لَّ رُونَ إِ فِ كَٰ نِ ٱلْ ۚ  إِ مَٰنِ   حْ رَّ مِّن دُونِ ٱل صُرُكُم  يَن كُمْ  وَ جُندٌۭ لَّ هُ لَّذِى  هَٰذَا ٱ  نْ  مَّ أَ
20. Amman haazal lazee huwa jundul lakum yansurukum min doonir rahmaan; inilkaafiroona illaa fee ghuroor

Or who is he that will be an army unto you to help you instead of the Beneficent? The disbelievers are in naught but

illusion.

نُفُورٍ ﴿٢١﴾ وٍّۢ وَ  تُ فِى عُ ا۟  جُّو  بَل لَّ   ۚ هۥُ قَ مْسَكَ رِزْ نْ أَ قُكُمْ إِ زُ يَرْ لَّذِى  هَٰذَا ٱ  نْ  مَّ أَ
21. Amman haazal lazee yarzuqukum in amsaka rizqah; bal lajjoo fee 'utuwwinw wa nufoor

Or who is he that will provide for you if He should withhold His providence? Nay, but they are set in pride and

frowardness.
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مٍۢ ﴿٢٢﴾ قِي تَ  سْ رَٰطٍۢ مُّ  صِ
ىٰ
لَ عَ ا  يًّ  وِ مْشِى سَ يَ ن  مَّ هْدَىٰٓ أَ هِهِۦٓ أَ  وَجْ

ىٰ
لَ عَ بًّا  كِ مُ مْشِى  يَ مَن  فَ  أَ

22. Afamai yamshee mukibban 'alaa wajhihee ahdaaa ammany yamshee sawiyyan 'alaa siratim mustaqeem

Is he who goeth groping on his face more rightly guided, or he who walketh upright on a straight road?

رُونَ ﴿٢٣﴾ كُ  تَشْ ا  لًۭا مَّ  لِي قَ ةَۖ   ـِٔدَ فْ  صَٰرَ وَٱلْأَ  بْ  مْعَ وَٱلْأَ عَلَ لَكُمُ ٱلسَّ كُمْ وَجَ نشَأَ لَّذِىٓ أَ وَ ٱ هُ قُلْ 
23. Qul huwal lazee ansha akum wa ja'ala lakumus sam'a wal absaara wal af'idata qaleelam maa tashkuroon

Say (unto them, O Muhammad): He it is who gave you being, and hath assigned unto you ears and eyes and hearts. Small

thanks give ye!

شَرُونَ ﴿٢٤﴾ حْ  يْهِ تُ لَ  رْضِ وَإِ فِى ٱلْأَ كُمْ  لَّذِى ذَرَأَ وَ ٱ هُ قُلْ 
24. Qul huwal lazee zara akum fil ardi wa ilaihi tuhsharoon

Say: He it is Who multiplieth you in the earth, and unto Whom ye will be gathered.

قِينَ ﴿٢٥﴾ صَٰدِ مْ  تُ ن ن كُ وَعْدُ إِ لْ هَٰذَا ٱ   
ىٰ
تَ لُونَ مَ يَقُو  وَ

25. Wa yaqooloona mataa haazal wa'du in kuntum saadiqeen

And they say: When (will) this promise (be fulfilled), if ye are truthful?

بِينٌۭ ﴿٢٦﴾  رٌۭ مُّ نَذِي ا۠  نَ  مَآ أَ  نَّ  هِ وَإِ  لَّ عِلْمُ عِندَ ٱل لْ مَا ٱ  نَّ  قُلْ إِ
26. Qul innamal 'ilmu 'indallaahi wa innamaaa ana nazeerum mubeen

Say: The knowledge is with Allah only, and I am but a plain warner;

عُونَ ﴿٢٧﴾ تَدَّ بِهۦِ  تُم  ن لَّذِى كُ هَٰذَا ٱ  قِيلَ  ا۟ وَ رُو فَ لَّذِينَ كَ هُ ٱ ـَٔتْ وُجُو  يٓ ةًۭ سِ لْفَ زُ هُ  وْ رَأَ ا  مَّ لَ فَ
27. Falaammaa ra-awhu zulfatan seee'at wujoohul lazeena kafaroo wa qeela haazal lazee kuntum bihee tadda'oon

But when they see it nigh, the faces of those who disbelieve will be awry, and it will be said (unto them): This is that for

which ye used to call.

مٍۢ ﴿٢٨﴾ لِي  عَذَابٍ أَ ينَ مِنْ  فِرِ كَٰ رُ ٱلْ جِي مَن يُ فَ نَا  مَ  وْ رَحِ عِىَ أَ هُ وَمَن مَّ  لَّ هْلَكَنِىَ ٱل نْ أَ مْ إِ تُ يْ ءَ رَ قُلْ أَ
28. Qul ara'aytum in ahlaka niyal laahu wa mam ma'iya aw rahimanaa famai-yujeerul kaafireena min 'azaabin aleem

Say (O Muhammad): Have ye thought: Whether Allah causeth me (Muhammad) and those with me to perish or hath

mercy on us, still, who will protect the disbelievers from a painful doom?

بِينٍۢ ﴿٢٩﴾  لَٰلٍۢ مُّ   فِى ضَ وَ  هُ مُونَ مَنْ  لَ تَعْ فَسَ نَاۖ   لْ  وَكَّ تَ يْهِ  لَ عَ بِهۦِ وَ ا  نَّ مَ ءَا مَٰنُ    حْ رَّ وَ ٱل هُ قُلْ 
29. Qul huwar rahmaanu aamannaa bihee wa 'alaihi tawakkalnaa fasata'lamoona man huwa fee dalaalim mubeen

Say: He is the Beneficent. In Him we believe and in Him we put our trust. And ye will soon know who it is that is in error

manifest.
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نٍۭ ﴿٣٠﴾ عِي  ءٍۢ مَّ
مَآ بِ تِيكُم   يَأْ مَن  فَ ؤُكُمْ غَوْرًۭا  بَحَ مَآ  صْ نْ أَ مْ إِ تُ يْ ءَ رَ قُلْ أَ

30. Qul ara'aytum in asbaha maaa'ukum ghawran famai yaateekum bimaaa'im ma'een

Say: Have ye thought: If (all) your water were to disappear into the earth, who then could bring you gushing water?
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